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内容简介：

有时乔纳斯觉得作为家里最小的孩子简直是太难了。所有人都认为他们能随意左右他。不仅是爸爸妈妈，还有丹尼尔和安妮卡，他的兄弟姐妹。似乎没人把他当回事，尽管尤纳斯其实真的很危险！并且他像狮子一样愤怒……

这是一个感人的故事，讲述了一个家庭中最小的孩子遭受的“苦难”和“折磨”，由科尔斯滕·波伊深情讲述。

作者简介：

[image: ]科尔斯滕·波伊 (Kirsten Boie)，1950年出生于德国汉堡，著名儿童文学作家。被德国《世界周报》（Die Welt）誉为德国最为重要的现代青少年及儿童文学作家之一，是继以《墨水三部曲》（The Inkworld Trilogy）走红国际的柯奈莉亚·冯克(Cornelia Funke)之后，另一个逐渐受到国际出版界重视的德国青少年及儿童文学作家。十四岁时获得汉堡大学提供的国际奖学金，得以在英国南汉普顿大学交换一年。读书期间，她曾在文学研究院的图书馆任助理。并在取得德语与英语学士学位后，获文学博士学位。

波伊的作品诙谐幽默，符合孩子的心理，渗透着进取、梦想、勇敢、爱心等鼓舞人心的力量，深受青少年喜爱。她在作品中始终与孩子为伍，同时也不忘注入成人视角，这使得她笔下的人物贴近生活，具有很高的可读性，深受读者喜爱。除了创作青少年文学作品，波伊还为儿童电视节目撰写短篇剧本和散文，同时也创作儿童戏剧。近几年，她还代表歌德学院出访欧洲和世界各国。

波伊一生著作颇丰，共创作了80多本书，这些书被译成多种文字在全世界出版发行。曾三度入选国际安徒生大奖（Hans Christian Andersen Award），五次入围德国青少年文学奖（Deutscher Jugendliteraturpreis），并于2007年获得德国青少年文学奖的终生成就特别奖（Sonderpreis des Deutschen Jugendliteraturpreises für ihr Lebenswerk）。
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»Tatsachlichle, sagt Mama. »Huuu, nein, wie
schauerlich. Das wilich hier aber nicht linger in
der Kiche haben. Da kriege ich Ja noch richtig
Albtriumele

Jonas freut sich. »Unhelmlich, nichtZe, sagter.
»lch kann die unheimlichsten Gespenster malen.«

‘Aber wo er mit seinem Gespenst nun hin soll
o Mama es nicht bei sich in der Kiiche haben
wil,das weiS er auch nicht

Und dann fllt thm ein,was der grofie Frederik.
letzte Woche mit seinen Schulbildern gemacht
hat. Und darum zicht ersich jtzt seinen Anorak

»lch muss mal eben los, Mama, sagt Jonas.

»Machst du mir mal die Schuhe zu?e

»Bel dem Regenfe, fragt Mama. S hat schon
wieder die FiSe auf dem Tisch und guckt in thre
Zeltschrift. Neben den Fiien stcht ein Becher
Kaffee.

»Genaus, sagt Jonas. »Bei dem Regen. Unbe-
dingte, und er falte das Gespenst sorgfiltig zu-
sammen, dass es fast ordentlich wird, und steckt
esin scine Anorakiasche:
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»Nee, das kann man nichtc, sagtJonas, und er
denkt, dass es schade ware, wenn Frederlk jetzt
enttauscht ist, weil er dann viellecht doch noch
abhaut, und darum sagt Jonas schnell:»Und jetzt
st Picknick.« Dann setzen e sich beide ganz ge-
‘mitich auf den Gipfel und essen jeder eine Ba-
‘nane und zvwei Scheiben Mettwurst und ein Stick
Kase. Die Frikadellen von gestern tellen e sch,
und hinterher gibt es so lange Apfelsaf, bis die
Flasche leer it

Auf der Straie fahren ein paar Autos vorbel
und zwel groe Jungs auf Fahrradern. »Und
JetztZe fragt Frederik und steht schon auf.

wletzt kommt das Echoe, sagt Jonas. Das hat
ihm Papa erzahlt, in den Bergen gibt esein Echo,
‘und wenn man oben auf einem Berg etwas rufl,
ruft das Echo die Antwort zuriick.

»In echite, fragt Frederik.

Jonas nickt. Eigentlich schwindelt Papa nicht
S0 0ft. »Probler male,sagt er.
ol uft Frederik.

Alles bleibt stil. Nur ein Laster kommt die
Strai entlang und dann cin Motorrad.
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